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Hebrew Reading Lesson

Psalm 63:3-4
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Your lovingkindness is better than life
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ye'-sha'-bethoon'-kha | se'-fahtai' | mei'-chai'-yeem' | chas'-de’kha' kee' —tohv'

MY -v "praise, laud 720 - n 112- "from” cp <or - nms

12 - conj “for,
honor, glorify" "lip, speech” T -n mpl "mercy, love, because”
piel impf 3mpl f dual cstr "life, being" kindness" 291- adj ms

"they will praise” P- 1cs sfx (comp cstr) - sfx 2ms "good"
- sfx 2ms "you" ﬂ@t@?- Y m-vtolive T97-vbekind  (comp cstr)
they will praise you my lips [than] life your love  for better [is]
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kha'pai' es'sah’ be'-sheenkha' | ve'-chai-yai' | a-vahre'-khe-kha ken'
A2 -n fpl NI -v A -pfx"in" | 2 -pfx'in, - F22- v "bless, 12- adv
"palm, "lift up, DW- n ms cstr. while, with"  affirm, kneel, "thus,
hand" carry, exalt" wname fame" - n'life"  esteem, revere” so,
" -cpl sfx gal impf 1cs 7-sfxk2ms  *x -mpl cstr piel impf 1cs yaer?ic
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in your Name | will lift up my hands thus | will &ss you with my life

“Because your lovingkindness is better than life,
my lips will praise you. Thus I will bless you with my life;
I will lift up my hands in your Name” (Psalm 63:3-4)
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Psalm 63:3-4
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Because your lovingkingness is better
than life
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my lips will praise you.
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therefore I will bless you
with my life,
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I will lift up my hands
In your Name.
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